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AKTYAJIM3ALA BOITPOCUTEJIBHOI'O BHAUEHUW A CTPYKTYPHO-HE3ABEPHIEHHOI'O
BBICKA3BIBAHUS B XYIOXECTBEHHOM TEKCTE
Munromuna E. A.
Camapckuii 20cy0apcmeeHHbll SKOHOMUYECKULl YHUgepcumem

CTpyKTypHO HE3aBEpIICHHOE BBICKA3bIBAHUE C BOIPOCUTEIBLHBIM 3HAYCHUEM SIBJISIETCS OJIHOM U3 Haubousiee pac-
MPOCTPAaHEHHBIX KOHCTPYKIUN CTHUIIM30BAHHOW pa3roBopHO# peun. OOpa3oBaHKe MOAOOHBIX BBICKA3bIBAHUI MPO-
HCXOJIMT MO CTAHAAPTHOM CXeMe BOMPOCUTEIBHOTO MPEIOKECHUS U MPEACTABIsET COOOM YCeUCHHbBIH BapuaHT 00-
HIMX WK CHEeNUATBHBIX BONpocoB. OCHOBHYIO POJib B MHTEPIPETALUHA CMbICIA HE3aBEPIICHHOW KOHCTPYKIIHH UT-
pAaroT anmneprenuoHHas 6a3a y4aCTHUKOB KOMMYHUKAIIMU W CUTYaTHBHBIA KOHTEKCT.

B kadecTBe mpumepa cieyeT NPUBECTU CIEAYOIIee CTPYKTYPHO HE3aBEPIICHHOE BBICKA3bIBAHKME B JUAJIOTE Te-
POEB XYZ0)KECTBEHHOTO TIPOU3BE/ICHHUSI:

“I'll be generous with you, James. Twenty-five dollars a week”.

“Twenty - fi..?”

“Take it or leave it. I have others waiting” [Sheldon, 1993, p. 37].

Ha3HayeHueM CTPYKTYpPHO HE3aBEpIICHHOTO BBICKAa3bIBAHUS, KaK KOHCTPYKIMH C CHHTaKCHYECKUM ITIOBTOPOM,
SIBJISIETCSI COOOIIIEHNE YUTATENI0 KOCBEHHOH MH(pOpManuu 00 SMOLMOHAIBHOM COCTOSHUM YYaCTHUKOB KOMMYHH-
Kal[lK U YCJIOBHSIX COBEPIIAEMON CICTIKH.

IMockonbKy CBOMCTBOM JIFOOOTO CHHTAKCHYECKOTO MOBTOPA SBISETCS aKTYaIU3allMs U3JI0KEHHOW HHPOpMAIIHH,
YIOTPeOIIIETCs OH B CITydasiX, KOr/[a CIEAYET CO3/1aTh «CIOBECHYIO CTAPTOBYIO IUIOIIAAKY JUIS HOCIEYIONIel YacTh
BbIcKa3biBaHus» [JlanreBa, 2007, c. 194]. Pema npenpiayiiero nNpeuiokKeHus, IOBTOPSSICh U NMPEACTABIISAS HEKUN
WHBEPTUPOBAHHBIN MOPSJIOK CIOB, XapaKTEpHBIA sl (HOPMaIbHO-CHHTAKCHYECKOW MOJENU BOMPOCUTEIHLHOTO
MPEATIOKEHHS, TPEOOPA30BBIBAETCS, C TIOMOIIBIO YIMMUHALIUH JICKCUYECKON €JNHMIIBI, B CTPYKTYPHO HE3aBepIICH-
HOE BBICKa3bIBaHUE.

[To00HBIE KOHCTPYKIIMH, TpeOyolHe 0053aTeIbHOI0 KOHTEKCTYalIbHOIO MOSICHEHHUS], COCTABIISIIOT TIPEUMYIIIe-
CTBEHHOE OOJIBLIMHCTBO CTPYKTYPHO HE3aBEpPLICHHBIX BBHICKA3bIBAHWIN B XYJ0KECTBEHHOM TeKcTe. MeHee 4acToT-
HBIMH SIBIISIIOTCSL B CTUJIM30BAHHOM Pa3roBOPHOM peud He TpeOyrolire JONOIHUTENbHONH HHpOPMALUU CTPYKTYPHO
HE3aBEPILICHHbIE BHICKA3bIBAHUSL.

“I - didn’t you send for me - ? " [Sheldon, 1998, p. 154].

Kak cnenyer m3 mpumepa, HoA00HbIE €AMHHIBI KOMICHCHPYIOT HECOOTBETCTBUE TPAJAMIHOHHOW MOJENHU IMO-
CTPOEHHSI BOTPOCHUTEIILHOTO BBICKA3bIBAHUSI CEMAHTUUECKON TOJIHOTOM, MO3BOJISIONICH 0e3 Tpy/la MHTEPIPETHPO-
BaTh 3HAUCHHE YKA3aHHOU KOHCTPYKI[HH.

CreneHp yceueHHs CTPYKTYPHO HE3aBEPIICHHOTO BBICKA3bIBAHUS HAMPSIMYIO 3aBHCHUT OT BBIMOJIHAEMOMN (yHK-
MM B TEKCTE XYHO)KECTBEHHOTO Npom3BeaeHMs. Kiaccudukaius CTpyKTYpHO He3aBEpLIEHHBIX BBICKA3bIBAHUM
BO3MOJXKHA, TAKMM 00pa3oM, TOJILKO MO (hOPMAaTIbHBIM IPAMMATHYECKHM M CHHTAKCHYECKUM TPH3HAKAM, aKTyaln3u-
PYIOLIMM BOTIPOCHUTENILHOE 3HAUEHHE COKPAIEHHOW €IMHHUIIBI.

K niepBoii rpyrine oTHOCSITCS KOHCTPYKIIHMH, SPOM KOTOPBIX SIBJISIETCSI BOIPOCHTENILHOE CIIOBO.

“But how ...? " the Fed Chairman asked [Clancy, 1995, p. 623].

Kak npaBuiio, CTpyKTYpHO-HE3aBEpIICHHbBIC BBICKAa3bIBAHUS, COCTOSIIUE U3 BOMPOCHTEILHOTO CJIOBa, HE SIBIISI-
I0TCSI HOCUTEJISIMU TIPHUHIUITHAIIBHOM JUIsl pa3BUTHS CIOKeTa MH(DOPMAIIK, BBIMOJIHSS (DYHKIMIO BOBJICUSHHUS B 1M~
nor cobecennuka. CTPYKTypHO HE3aBEpIIECHHOE BBICKA3bIBAaHHE MO3BOJISIET M30aBUTHCS OT JIEKCHUECKOH M30BITOY-
HOCTH, COXPAaHHB TOYHOCTH U JIOTHYHOCTh €CTECTBEHHOT'O TEUEHHs Oece bl

Bropyto rpymiy cocTaBisIOT BOIPOCHUTENbHBIE KOHCTPYKINH, UMEIOIINE B CBOEM COCTaBE CTPYKTypHO He3a-
BEpLIEHHbIC BHICKA3bIBAHKS C HAIMYECTBYIONIMM BCIIOMOTATEIbHBIM MM MOJAIBHBIM TJIarojoM, HO OTCYTCTBYIO-
M CMBICJIOBBIM.

“Espionage. Do you want me to - ?” [Sheldon, 1998, p. 227].

CMbICIIOBasi Harpy3Ka BONPOCHUTEIBHOIO CTPYKTYPHO HE3aBEPLICHHOTO BBICKA3bIBAHUSI aKTyalU3UpYETCs CO-
JICpIKaHUEM OPEAbIAYIIEH YacTH PEIUIMKH, BBIPAXKCHHOH MPEIoKEHHEM B IPAaHUIAX MOHOJOTMYECKOro OTpe3Ka
peun mepcoHaxka. BriCKka3plBaHHE pAcIoiaraeT CTaHAApPTHHIM HaOOPOM KOMIIOHEHTOB BOMPOCHTEIBLHOIO MPEIJio-
JKEHUsI, 32 UCKJIIOUYCHUEM OCHOBHOTO CMBICIIOBOI'O IJIaroJia, HOCKOJIbKY JIOTHYECKOEe Pa3BePThIBAHHE 3HAUCHHS KOH-
CTPYKLIUH HE MPECTABISIET CI0KHOCTH JJISl YUTATEIS.

K tperbeii rpymnme OTHOCSTCS! BBICKA3bIBAaHHS, COJICPIKAIME B CBOEM COCTABE BOIPOCHTEJIFHOE CIIOBO B COYETa-
HHUHM C OTPHULATENHEHON (OpMOI BCIIOMOIaTeJILHOTO IJIaroJa.

He looked at her pale face and said, “Why don’t you go home and - “ [Ibidem, p. 26].
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YnoTpebiieHre COYMHUTEIBHOTO COI03a IPHUIAET BHICKAa3bIBAHHIO CMBICIOBYIO HE3aBEPILIEHHOCTh, & OTCYTCTBHE
rpaduyeckux IMoKaszaresieil BOIpoca MO3BOJISIET IPEIIONI0KUTh, YTO BBICKA3bIBAHHE INPEPHIBACTCS COOECETHUKOM
TOBOPSIIIETO, HE JKEIAIOMIeTO BHICIYIINBATh COBET A0 KOHIA. B KOHKpETHOM ciydae MpeacKa3yeMOCTh MPOI0IIKe-
HUS BOIIPOCHUTEIBHOTO BEICKa3BIBAHUS aKTYaM3UPYETCs CMBICIIOBOH Y3yaJIbHOCTHIO KOHCTPYKIIMH B KOHTEKCTE.

B cnenyromeit rpymme npeacTaBiIeHB CTPYKTYpHO HE3aBEPIICHHBIC BBICKA3BIBAHMS, 00IaJaroIIne CMBICIIOBON
MTOJTHOTOMN, OZJHAKO aBTOPOM XyI0XKECTBEHHOT'O POM3BEICHUS 0003HAUCHHBIC KaK He3aKOHUCHHBIE CHHTAKCHYECKIE
€IMHUIIBI C BOPOCHUTENBHBIM 3HadeHneM. O0paiaeT Ha ceOs BHUMaHHE TOT (akT, YTO HHBEPTHPOBAHHBIN MOPSAIOK
CJIOB, XapaKTepHBIA IS BOIPOCHTENBHBIX MPEIOKEHIH aHTIIMACKOTO S3bIKa, HE NMPHUMEHSASTCS IS BBIPAKCHUS
BOIPOCHUTENIFHOTO 3HAUCHHMS BBICKa3bIBaHMUSI.

“When you finish school, I want us to get married...?” [Ibidem, 1995, p. 79].

Brimeyka3anHbli ciiydail ynmoTpeOJIeHHsI CTPYKTYpHO HE3aBEpIICHHOTO BBICKA3bIBAaHUs IPEJCTABISIET COOOM
YTBEPXKIICHHUE, KOTOPOMY TOBOPSIIHMIA NbITaeTcs NpuaaTh Gopmy Borpoca. [IpuMedaTenbHo, 4TO OTBET U3BECTEH 3a-
paHee Kak roBOpSIIEMY, TaK U YUTATEII0, OJTHAKO 00JIajaeT BONPOCUTEIbHON MHTOHANMEH, He BBIPAXKCHHON BEp-
6anbHO, HO OPOPMIICHHOH C TOMOIIBIO BOIIPOCUTEIHHOTO 3HAKA.

K mocnenneit rpynme oTHOCATCS HE3aKOHYCHHBIC BBICKA3bIBAHHSI, KOTOPEIE OTBEYAOT (POPMaNbHO - CHHTaKCHYe-
CKAM TpeOOBaHUAM BOIIPOCHTEIBHBIX MPEUIOKEHUHA 110 CTPYKTYpe, OJHAKO HE 3aBEPIIEHBI CO CMBICIOBOM TOYKH
3peHHUS.

A different guard was there. “Can I help -?” [Ibidem, 1998, p. 123].

VHBepTHPOBAHHEIN MOPSAIOK CIOB, XapaKTEPHBIN I BOIPOCHUTEIHFHOTO MPEUIOKEHIS TOTIOHEH TPapHIecKiIM
IoKa3aTeJieM He3aBEpIICHHOCTH. Pa3BepThIBaHNE HE3aBEPIICHHON KOHCTPYKIIMH HE TpeOyeTcs, MOCKONbKY CHTya-
TUBHAsl Y3yaJbHOCTb BBICKa3bIBaHUsI IPEAIOJIAraeT eJMHCTBEHHO BO3MOKHYIO TPAKTOBKY COZIEPKaHUSI.

I'pamMMmarnyeckas cOYETaeMOCTh 3JIEMEHTOB BOIPOCHTENBFHOTO BBICKA3bIBAaHUS TO3BOJISIET YCJIOBHO BBINEIUTH
o01Iue BONpoCkl, TpeOyIoIIe 0HO3HAYHOTO OTBETA M CIIEIMAIbHBIC BOIPOCHI, B COCTAaB KOTOPBIX BXOJSAT YTOYHS-
IOIINE CIIOBA.

CTpyKTypHO He3aBepLICHHbIE BHICKA3bIBAHMsI, COCTABIICHHBIE IO CXeMe OOILEero BOMPOCa, BHIMOIHSIOT B TEKCTE
(YHKIHIO YTOYHEHUS W TIPEICTABIIOT COOOH 3aKOHYCHHBIE CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIHH, MO XKEJIAHHIO aBTOpa
proOpeTaIoIie MHTOHALINIO He3aBEPIIEHHOCTH.

“But if they voted you down..?” [Ibidem, p. 81].

B mpuBenenHOM mpuMepe ¢ POpMaIbHOI TOYKM 3pEHUS COOIIOACHBI Bce HEOOXOAMMEIC MPaBUIa COCTABICHUS
BOTIPOCHTEIIFHOTO BBICKA3bIBAHUS, ONHAKO TpadHyecKue IOKa3aTeld CBUACTEIBCTBYIOT O JIOTHUYSCKOW He3aBep-
meHHocTH. CUTYaTHBHBIM KOHTEKCT OMpENEINSeT IMPEeNCcKa3yeMOCTh CIeAyIomeld 9actd (pas3bl, MPOH3HOCHMOI
HaKaHyHe BHIOOPOB, 3HAYCHUE CTPYKTYPHO HE3aBEPIISHHOTO BBICKA3bIBAHUS aKTYaJIH3UPYeTCsi POPMAIbLHOCTHIO PH-
TOPHYECKOTO BOIIPOCA.

CTpyKTypHO He3aBeplICHHbIE BbICKA3bIBaHUs B ()OPME CHELHMAIBLHOTO BOIIPOCA 3a4acTyI0 MPEJCTaBIISIOT CO00i
BOCKJIMILIAHHMSI, aKTYJIU3UPYIOINE BOIIPOCUTEIbHOE 3HAYCHNE KOHCTPYKLUH B AMOIMOHAIBLHO HACHIIICHHBIX MOHO-
JIOTax W uajorax.

“How could you let him do this to - ?” [Ibidem, p. 27].

MecrtonmMenue “‘you” He TMPOU3HOCHTCS BCIYX, OJHAKO JaHHBIN ()aKT HE CKAa3bIBACTCS HA CMBICIIOBOM HAIIOJHE-
HUHM CTPYKTYPHO HE3aBEPIICHHOTO BBICKAa3bIBaHUS, MOCKOJBKY LEIBI0 JAHHOTO BOIIPOCA SIBIICTCS HE y3HABaHHE
HOBOH HH(OpPMAIINH, a BEIPAKEHUE SYMOIIUH.

The President nodded. “I know. How sure are we that the missiles..? ” [Clancy, 1995, p. 897].

B koHTekcTe 00CYKAEHHs BasKHBIX BOIIPOCOB rOCYJapCTBEHHON 0€3011aCHOCTH, CYTh KOTOPBIX N3BECTHA NPHHHU-
MAIOI[MM Y4YacTHe B JIUCKYCCHH, MPEAINOJaraeTcss HEKOTopas HeIOTOBOPEHHOCTh. HeoOXonuMble yTOUHEHHUsS He
BJIMSIIOT Ha UCXOJ COOBITHI, a TOJNBKO JIMIIb TOSICHSSI HEKOTOPBIE eTald. 3HAYeHHUEe CTPYKTYPHO HE3aBEPIICHHOTO
BBICKa3bIBaHHS aKTYAJHM3UPYETCs, TAKUM 00pa3oM, ¢ TIOMOIIBI0 PUTOPHYECKOTO BOIIPOCA.

B 3axiioueHue ciieayeT OTMETUTh, YTO MHOT000pa3ne CHHTAKCHYECKHX U IPAMMAaTHYECKUX CIIOCOOOB aKTyalu-
3al[i BOIPOCHUTENILHOTO 3HAYEHUS] CTPYKTYPHO HE3aBEPIICHHOI'O BBICKA3bIBaHHS WJUTIOCTPUPYET BapHATHBHOCTH
JKUBOI pa3rOBOPHOI peuu, SIBISIOLIEICS OCHOBOM Ul ONKMCAaHUS PEUYEBOIO MOBEIAEHUS I'E€pOEB XYJOKECTBEHHOTO
TIPOU3BEICHUSL.
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